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En su pequeño y delicioso libro Poéüca Musical, lgor Stravinsky escribe una enigmática frase que 
puede parecer absurda: 'Todo lo que no es tradición es plagio' Nl. Curiosamente esta afirmación 
coincide literalmente con la enunciada por el filósofo catalán Eugenio d'Ors, al que también Luis 
Buñuel cita en sus memorias N2, aunque Stravinsky presente esta idea como propia sin referencia 
alguna a su fuente original. No obstante, el hecho de que el arqui-modernista de la música quiera 
enfatizar el significado de la tradición tan categóricamente es más importante que el plagio freu­
diano mismo. 

44 Pero, ¿cuál es el significado de esta paradójica formulación, que ha llamado la atención de dos figu­
ras radicales del mundo artístico del siglo XX? ¿Acaso la tradición no constituye la acumulación de lo 
convencional y no al contrario? ¿No es la auténtica creatividad una forma de emancipación de las 
limitaciones de la tradición más que el sometimiento a sus dictados? 
En música, poesía, pintura y arquitectura, la imagen poética emana del territorio intemporal de la 
experiencia existencial. El arte está más cercano a la experiencia de lo humano que a una cons­
trucción intelectual. Las imágenes poéticas no se inventan ni se fabrican, son hallazgos, revelados y 
rearticulados. Esta es la razón por la que en la obra de arte la novedad es un criterio vacío. 
La tradición sedimenta en silencio imágenes y conocimiento, y no puede ser inventada: sólo puede 
ser vivida. La tradición constituye una incesante extracción de mitos colectivos, recuerdos y expe­
riencias vividas. Es el lugar de la arqueología emocional. La imagen artística que no proceda de este 
estrato mental está condenada a ser una fabricación sin raíces, mera cita de una enciclopedia de 
invenciones formales. Marchitará sin fertilizar el suelo de la tradición, y por tanto sin formar parte de 
ella. Stravinsky escribe: 'El artista siembra la cultura en sí mismo y, por último, también en los demás. 
Es así como nace la tradición ... tradición basada en la aprobación voluntaria y consciente.' N3 

La obra de arte está simultáneamente vinculada a un sentimiento vital y al arte mismo. Este es el 
resultado de 'l'enracinement', el enraizamiento, hermoso título del influyente libro de Simone Weil. 
El milagro de la arquitectura española de las pasadas décadas hace pensar en el asombroso poder 
de la tradición. En las circunstancias adecuadas, la tradición artística es capaz de acumular ener­
gía para, y a veces inesperadamente, desplegarse en un estallido de vitalidad. La estratificación de 
la cultura proyecta esta cualidad de lo verdadero. 
En este tiempo de forzadas conceptualizaciones y de imágenes arquitectónicas sobrecargadas, el 
encuentro con la obra de Ángel Fernández Alba resulta refrescante por su renuncia a comprome-
ter la imagen arquitectónica en un molde determinado. S edºfi . . d d f 

us , 1c1os son relaJa os collages e rag-

mentos, ideas, asociaciones y recuerdos. Más que subrayar su autoría, estos ensamblajes son apa­

rente resultado de procesos temporales de diverso tipo. Esta obra transpira cultura del diseño. Es 

un ejemplo de arquitectura inclusiva y ecléctica en el mejor sentido de la palabra. 
~m -~ ~ Los numerosos viajes de Alba, sus prolongadas estancias en Londres, Filadelfia y Nueva 
~ gj York, así como sus numerosas visitas a Escandinavia, le han proporcionado una experien-
:::."' 
_, 'l:: cia directa de las tradiciones universales de la modernidad. 
A veces, las estrategias proyectuales del arquitecto remiten a imágenes del alto modernismo, desde 
Le Corbusier hasta los funcionalistas españoles y Alvaro Siza. Otras, revelanla influencia de la arqui­
tectura nórdica de Eric Gunnard Asplund y Sigurd Lewerenz. El pragmatismo con el que las dis­
tintas partes se unen y ensamblan también evoca la expeditiva aproximación al diseño de Ralph 
Erskine. Otros detalles estilísticos más conscientes hacen pensar en el James Stirling iconoclasta. 
La imaginería vernacular y la figuración de la imagen comercial revelan la influencia del Pop-Art 
americano y el clasicismo intelectualizado de Robert Venturi. 
A veces resulta ambigua la ubicación temporal de la obra misma. La Cancillería de la embajada 
española de Estocolmo muy bien podría emparentarse con la deliciosa era del Clasicismo Nórdico, 
en que se combinaba un profundo respeto por la tradición y la herencia arquitectónica con un lige­
ro sentido del humor. Los huecos abovedados, casi islámicos, de la zona de carga y descarga del 
centro comercial "Las Ventas" evocan la arquitectura de Antonio Gaudí. 
La estrategia general de collage, así como la preferencia por el ángulo escorado, las formas seg­
mentadas en abanico, la diversidad de materiales, texturas y efectos de luz, y también el ocasional 
uso del perfil ondulado, revelan la admiración de Ángel Fernández Alba por Aalto. Aquí se cierra el 
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NI ~ StnMnsky, MUSllkrl JX)ebikka, Otava, Helsinki, 1%a59. 
Poéli:a Musi:.ai, ~ C3Slellana de &Juaroo Grau, &J. TiJUllJS 
Humaniiades, Madm, 1977. 8 lil:xo cmbene seis cmlerencias ,mp3f· 

tifas {X)( Slral'insky en la Univetsidad de Hatvard en 193940. 8 can­
(X)5it« ca/ka esti:s cm/erencias cano sus 'Wlfesmes'. 
N2 Luis Biroei, Vitrelre'J henMykseni, Otava, Helstlki, 1983, 85-87. 
MI último sus¡:iro, ve,s.óJ castellana Ed. Plaza y Janés, Cdecciéfl Tri­
buna, Batr.ekna. 1982. 8iroe/ esaibe: •tJ (E~ d'Ors/ es la fuente 
de t.rn idea que cito cm frecuenaa a aqueiJs que buscan la cqgnafi. 
dad a tooa CXlSla. 7cxio b que oo es tradiciJn es~·- Bap mi JW/o 
de ,isla, esta paradcya cmllene una ¡YCiurda verdad. 
N3/ad., :8 
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AN AACHITECTUAE lf IUUl6UE 
In his ~ ritt1e ~ Toe Preocs ri Muse, I¡µ Stravinsky has an i:ltri­
~ fne which sounds ike an ~ absuldity: 'E~ that is rd tra­
ditioi is plagia,y''. CUriaJstf, this is a sentence verootin 17)' the Catalan ¡jii­
bsoprer E~ d'Ols, 'Mldl also Luis Buñuel qudes i:l his menm, oot 
Stravinsky presents the sentence as his CMfl thought wittout any refer= 
to the srurce. Toe fact that the ardHro:lemist ri music wants lo emphasize 
the ~ á traditioi so p:inlfd~ is, tu.YeYer, rrae im¡xrtant than 
the F reudian ~ 17)' the COOlJ))Ser lwnself. 
But v.rat is the rneanir€ á this ~ foorutatm, which has d,ay,n the 
attentm á MO radi:al ~ á the artisti: v.a1d á the lwentieth century? 
Doesnl traditioi cmstitute the accumulation el C011Ye11tion rather than its 
op¡xl5Íte? lsn1 authentic creativity a foml á emanci~ from the timifa. 
tions á traditioi ralher than surrender to its didate? 
Pretic ~ in íllJSC, JX)eby, pai:llirl¡ and atditecttre aike alises from a 
timeless existential and experiential ~nd. Art is atwt the expelieru á 
bEq tunan rather than an i:ltelectual faln::ation. Pretic images are rd 
inYenlfd a- faoo::atoo, ttey are encoontered, revealed and re-articutalfd. 
That is Yhf neYA1eSS is a shalow criteria fCI' artisti: m. 
Traditioi is an astcwJir.i sedimentation á images and sien! knoNledge, 
and it canrd be inYe111Ed; it can ooly be liYed. Traditioi aristitutes an 
endless excavation el sharoo myths. rnemcre; and experences. This is the 
site áthe an:heoqrf á emams. An artisti: image, IO:h ~ rddelNe 
from this mental sal is cbxned to remai:l a mere rtdless faln::ation, a quer 
tation from the ~ia á foonal ilYentions, and destined to wither 
~ wittout bEq able to re-fertilize the sol el traditioi and thus beronir.i 
part á it. Toe artist plants culture in himself and finalt,', also in cxheís. This 
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N4 La planta y sea::ül del e.entro de SahxJ de Fuenlatxada remiten a la 
litiaeca Mant At'5f/l de~- de AJvar Aalto, cbooe la adenachl 
en ¡ianta de la am¡iaciln del~ General de Sala relk!ja las 
eslraff¡¡ias en planta de la litideaJs de Aalto en Seinilp(i y RCNanieni. 
f.sla sirilitud se da iX1camen/e en tm {XfllfJCCi()n, ITieriras que la vri­
umelrfa y la experenda del espaci) reiJ de bs eiiím de Á/'fP Femátr 
dez A/bl Slll lÍli:as. De/ rristoo rro:b, t11 1'ÍS/alO a la planta del f.enlro 
Má:ito de lara(Jll.a recueroa la adenachl simélTi:a en planta de la 
Faaitad de Hislooa de la I.JnivelsiBI de~ de Jarres~ 
~de~ la reali1advriumétrta difiere del edlide Sfitq. 
N5 Demetri ~ Srurces á Mcxlem Edecticism: Studies oo /'war 
Aa!to, kiJdetny fditms, /.ax/res, l!E!, c:a¡ilubs 1 y 7. 8 rm::e,Jode 
~ ¡xrx;ede de Mchel Fax:atit, en Toe Order á Thil¡5: an 
~ á Human Scierces (1966), ~ 8ai<s, New Yak, 1991, 
,xe(acio. 
N6 Para t11 aná/isís de la a«¡Uitedura délx frente a una 'frági", l'éase 
/glilSÍ de Saá-~ Differences: To¡q¡raphics á Cootem¡uary 
Architedure (1587), MIT Press. Clmlxq:e, Mass., 1997, 57-70. Juhani 
Pa/lasmaa, 'Haptiooad y Tiempi: Nctas swe la arquitectura~·, 
revista 1he Alr:hitectur.ll Revav, Ma)o de a'.W, 78-84. 

is the Wit/ traditio1 is tXJn ... traóltion is based Cl'l COOSOOJS and YOUlfaly 
appro,ar, Stravinsky writes'. 
Artisti: v.aks are simultaimisly al:wt a sense á lile and al:wt art itsetf. 
This is a resull á renracilemell~ talq rrxi, to use the beautiñA tille á 
Simooe Weil's i:lfklential txx:l<. 
Toe mirade á Spanish architecture in the past decades makes one think á 
the amazill! IX1f,'el' á traditioi. An artisti: traditioi can galher eneig¡, and 
burst CJJt l'<ith vitality, eYen u~. \\!len the cultural situation is 
apprqiriate. Toe layerire el ru'ture prqects a sense á authentic quality. 

In rur time á fcrced an:epts and ~~ charged architedlJal images. it is 
refreshire to see v.orl<s like those á ~ Femández Aloo, which do rd 
attempt to force architectural ímages ínto a ~lar mruld. His ~ are 
relaxed cdlages á deas, fragments, recolledms and associations. These 
ensembles do rd undelline a ~r authCI'; the l:AJildi~ rather appear to 
arise as cm;equences el ternJDal processes from multi¡ie srurces. Toe 
~ exude a sense á ~ Ct.iture, and exempli(y an inclusiYe and 
ededx: an:hilEcture i:l the best sense á the rxful. 
Alba's ~ stays in London, Philadelphia and New Yak as v.el as his 
ntXrelClJS visits i:l Scandinavia and cther trave!s llave~ him first hand 
eooence of the universal traditiois á modemity. Soo-etines the architect' s 
~ strategies CI' fragments recaff ~ roodemist images from le Caw­
sier to Spanish Furmialists and Alvaro Sil.a, sometimes lhere is rrae than 
a hint á the Nadie architecture á Erik Gunnar Aspund and ~rd lewe­
rentz. Toe ~tic Wit/ i:l 'Mldl the varws parts are pned and fused 
also &>kes the stra~t-oot ~ approoch á Ralph Erskire, v.tlereas 
sane stytisticalt,' ma-e coosci:us details make me think of the iconodasm 

á James Stillire, Toe inlluence á Arrerican JX)l>-art as weU as Venturian 
i:llelectuaized dassicism can be trace:! i:1 the use á vemacutar ~ 
and ~ratiYe amnercial ~and ~-
SCl'netimes the entre peood á the construction á the buildill! is made 
am~ Toe Chancele,y á the Sp¡wiish Emtessy in Stocllham cruld 
well delÍYe from the del~ era á NCl'dic Ctassicism v.tiich wnooed a 
deep sense á traditio1 and architectural heri1age l'<ith a sense á ~t-min­
ded hlnru'. Toe quasHSlamic vaut openirgs á the k:edire and unkladill! 
area á the Las Ventas~ Centre eYen &>ke the arclll!dure á Anto­
ni:l Gaudi. 
Toe general collage strateg,, as well as the prefer= fCI' sktw a~ seg­
menlfd fan-shapes, variations á materials, rich textura! and ~t elfects as 
well as the occasialal undulati~ proole reYeal Ángel Femárde.z Aloo's 
admíration á Aalto. Here the cyde á ins¡jration bearnes cklsed; ~ is well 
knoMl that ~ his lile Aaf.o scxeit i:lspiration from the Mooiterrane­
an v.a1d. This is the Witf attistic i:lfluerre; keep ~ oock and bth. 
In additioi to the aali:le!que abrosphere, ~ Femández Aloo's plan and 
sectional strategjes álen ecto Aalto's desi!,1 rrutine, fCI' instance, the fCl'mal 
lhernes á his !ooiry plans', a- the sectional elatxration á his auditCl'ia. 
Toe o.-erall am~ á ~ Femández Aloo·s v.ort<s, t».Yever, frequently 
has the effortless and unpretentio.Js characler á JqJUlar CI' industrial vema­
cular. lt is knoMl that Meditenanean and NCl'th African domestx: YemaCUlar 
as wel as earty i:lduslrial archilecture, such as American p w, l'<ith 
their unselfcoosci:us aesthetic appeal deri-q frCl'll technical and ecooanic 
ratiCl'lality, are deeply buried in the roodemist la~ itself. ~ 
modemity has aa:umutatoo YemaaJlar characteristics, h~ mooemism has 
rd itself wnfCl'tal;jy transfcrmed ínto JqJUlar YemaaJlar application. Toe 

ciclo de evocaciones. Es bien conocido que durante tocia su vida Aalto buscó inspiración en el 
mundo mediterráneo. Este es el moclo en que las influencias artísticas se alimentan cíclicamente. 
De forma complementaria a la atmósfera aaltiana, las estrategias de confección de planta y sec­
ción de Angel Fernández Alba con frecuencia siguen las rutinas de diseño de Aalto. Por ejemplo, 
en los temas formales de las plantas de sus bibliotecas N4, o en la elaboración de la sección de sus 
auditorios. 
No obstante, la atmósfera general de la obra de Alba con frecuencia posee la falta de pretensión y 
la naturalidad del vernacular industrial y popular. De hecho, es sabido que la arquitectura verna­
cular doméstica del Mediterráneo y del Norte de África, así como la primera arquitectura industrial 
-con su involuntario atractivo estético, procedente únicamente de la racionalidad económica y téc­
nica, como sucede con los silos americanos- están profundamente insertados en el lenguaje del 
movimiento moclerno. A pesar de que la moclernidad ha incorporado estas características verná­
culas, el alto moclernismo no se ha transformado con la misma comoclidad en procluctos verna­
culares populares. 
El ambiente vernacular de la obra de Alba fortalece de manera muy significativa su sentido de 
enraizamiento y tradición. Alba evita la cita arquitectónica artificiosa, para enraizarse en la cultura, 
en sus reminiscencias y asociaciones, que constituyen la esencia de la tradición artística universal. 
Una característica fundamental de la arquitectura actual es el tratamiento de la fachada, que es 
desdoblada en capas, explorando texturas, materiales, transparencias y la puntuación de sus aber­
turas. Por el contrario, los edificios de Alba ejemplifican la arquitectura de la cubierta, en otro claro 
paralelo con la arquitectura de Alvar Aalto. La cubierta se convierte en una quinta fachada, en un 

47 paisaje arquitectónico, a la vez que articula el perfil del edificio contra el cielo, con frecuencia evo­
:ll éi cando una distante cordillera montañosa. Al contrario que la cubierta plana, que refuerza con 
~ : frecuencia la abstracción y la autonomía, la presencia y articulación de estas cubiertas pro-
~ ¡Q duce una sensación de protección, y considera las circunstancias climáticas locales. Esta es 
~ ºe: una arquitectura realista, opuesta a la excesiva abstracción y conceputualización programáti­
ca. La cubierta del hospital de Manacor se convierte en un vasto y monumental paisaje montaño­
so, mientras que la del Centro Comercial "Las Ventas" se transforma en un poblado vernacular que 
proporciona una escala humana al gran volumen hermético. La articulación de la cubierta enfati­
za el orden conglomerado de la planta y refuerza la tridimensionalidad del conjunto. La arquitec­
tura de la cubierta también tiende a crear imágenes de criaturas arquitectónicas con característi­
cas fisionómicas propias y distintivas, en comparación a la neutralidad de la abstracción tectónica. 
El uso del dibujo de las planchas de cobre y la manera de articular las juntas convierte el plano uti­
litario del edificio en una preciosa fachada. En los edificios de Alba, la cubierta también se convierte 
en fuente de luz, otra característica nórdica. 
Las composiciones volumétricas de los edificios de Angel Fernández Alba son aditivas, y capitali­
zan la diferencia en lugar de buscar la reducción y unificación a través de la similaridad. Esta es la 



vernacular ambience in Alba's worl<s significantly strengthens its sense of 
enrootedness, tradnion and ease. lnstead of an uneasy feeling of architectu­
ral qtdalion, Alba's WOlks ap¡;ear to be rooted ,n culture and !he rem nis­
cencies and associations are !he very juice of unwersal artist,c tradilion. 
The main I ne of tooay·s architecture is the archrtecture of the f898(Je wilh ,ts 
layering, materiality, textures, transparencies ancl punctuat,ons. Ángel Fer­
nández Alba's buikfngs, on !he contrary, exemplify the architecture of the 
rool. This is clear!y another parallel vnlh Alvar Aa1to·s architecture. The roof 
creales a fifth f898de, an archnectural lanclscape al !he same time lhal il 
articulates !he profile of the building against the sky, often evoking !he ~1-
houette of a distan! mountain range. In opposition to the flat roof, l'.11ich 
tencls to strengthen !he sense of abstraction and detachmenl, the presence 
ancl articulat,on of the roof crea'.es a feeling of prolect,on and distinct local 
climat,c cond1tions. This is an architecture of realism as opposed to exc~­
ve and prq¡rammatic conceptualization ancl abstraction. The roofscape of 
the ManaCOí Hospital turns into a monumental mountain landscape l'.11ere­
as lhat of the lils Ventas Shopping Center becomes a vernacular vi'lage sca­
ling down and humanizing the large dosed volume. The articulation of !he 
rocfscape emphasizes !he congkxnerate nature of !he plan ancl strenglhens 
lhree-di~onality. The architecture of the roof also tencls to create images 
of architectural creatures •.ith distinct physiognomic characteristics as com­
pared to tecton,c abstractions. The use of copper ancl deliberate pattems of 
roofing joints turn !he utilitarian projection of !he building into a precioos 
fa~e. In Alba's buildings !he roof has also become the source of light. yet 
another Nordic feature. 
The volumetric composilions of Angel Fernández Alba's build:ngs are addni­
ve, and they e2pitalize on differences instead of aiming at redudion ancl uni-
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oposición del pensamiento heterotópico y homotópico, usando la distinción planteada por Demetri 
48 Porphyrios N5. El hospital de Manacor es un combinado de funciones, estructuras y formas arqui­

tectónicas. "Las Ventas" se presenta como el complejo arquitectónico de una industria sin especi­
ficar, en la que multitud de volúmenes envuelve varias unidades de producción especializada, y 
donde la puntuación pragmática de los muros procura la iluminacit'.>n indispensable donde sea 
necesaria. 
Los proyectos de Angel Fernández Alba son un ejemplo de arquitectura de la 'forma frágil', una 
estrategia artística que no persigue la dominación y el efecto mediante una sola gestalt geométrica 
N6. Su arquitectura despliega episodios semi-independientes y discontinuos, en lugar de buscar la 
coherencia de la articulación ortodoxa. Estos edificios evocan atmósferas variables más que imá­
genes coherentes. La supresión deliberada de lógica formal refuerza la experiencia háptica y tem­
poral, la experiencia de lo real. 
La voluntad dominante de la arquitectura contemporánea es la creación de estructuras en primer 

plano, objetos individualistas que utilizan el lugar existente como caja de resonancia. Angel 
.,. ~ Fernández Alba persigue una arquitectura contextual que dialogue con su entorno. Por ejem-
~ ;; plo, la Cancillería de la Embajada de España en Helsinki teje una habilidosa relación con el 
~ ~ contexto. La articulación y el detalle del volumen debilita deliberadamente una posible lectu-
~ "c: ra gestaltiana, y minimiza el impacto de la nueva estructura. El edificio determina su huella en 
relación con el lugar y con los vecinos existentes por medio de un pesado zócalo con reminiscen­
cias de los edificios históricos finlandeses. El centro de salud "La Latina" de Madrid es un ensam­
blaje contextual sorprendentemente carente de pretensión, que se muestra como un bloque resi­
dencial entre tapias que ha adquirido su desordenada forma despúes de las sucesivas adiciones 
de generaciones de habitantes. El arquitecto suprime su ego artístico, y consigue con ello un atrac­
tivo y relajadamente benigno centro de salud. 
La estación de bomberos de Getafe, Madrid, emplea una estrategia contextual diferente. El edificio 
expresa el tosco carácter de los camiones de bomberos y de las funciones que alberga. La fenes­
tración aparentemente arbitraria es un gesto informal. La palabra "bomberos' contra el fondo rojo 
fuego de la torre evoca la atmósfera Pop-Art de Roy Lichtenstein, Tom Wesselman, James Rosenq­
vist y Claes Oldenburg. 
Un individualismo obsesivo y el culto a la imagen única e irrepetible nos han apartado de las virtu­
des de la tradición cultural y artística. Toda obra de arte y arquitectura relevante, en la que rever­
bera la densidad y la profundidad de la cultura, procede de la colaboración y no de la producción 
individual. En vez de optar por un arrogante aislamiento artístico, todo artista maduro practica un 
humilde pero determinado diálogo con otros artistas, pasados, presentes y con los que no han 
nacido aún. El trabajo creativo tiene lugar en un tiempo que fusiona pÓr completo el pasado y el 
futuro. 
Isla Stora Berskar, en el archipiélago suroeste del Golfo de Finlandia 5 de Julio de 2001 

fieótion lhrough sim lanty. This is !he opp:)Sition of heterotop¡c ancl homoto­
pic prooesses of lhought, to use !he distinction of Oernetri Porphyrios'. The 
Manacor Hospnal is a conglomerate of functions, structures ancl architectu­
ral shapes. lils Venias appears as the building complex of an unspecified 
industrial enterpnse in l'.11ich !he multitude of volumes wraps around various 
unns of specialized production, whereas pragmalic punctuation of !he walis 
prCNide scarce lighting 1'/herever it is needed. 
The projects of Ángel Femánclez Alba exempl,fy an architecture of 1ragile 
form', an artistic strategy which dces not seek domination and effect through 
a ~ngular geometric geslalt'. His arch,tecture giies rise to semi-inclepenclent 
episodes and lheir discontinunies instead of seeking an orthodox coherence 
of articulation. These bu ldings e1lll<e varying atmospheres rather !han cohe­
rent images. The del1berate suppression of formal logic strengthens !he tem­
poral ancl haplic experience, !he experience of the real. 
The dominan! aspiration of contemporary archnecture is to create fore­
grouncl strudures, which utilize the exisling selling as a sounding bcerd for 
the inclividua'isl sro,; piece. Angel Fernánclez Alba aims al a contextual 
architecture seeking dialogue 1•,ith ns setting. The Chancellary of !he Spanish 
Embassy in Heisinki, for inslance, is a piece of skmul contextual weavmg. 
The articulation ancl delailing of !he volume d~iberatety weakens !he gest.alt 
reading as weli as presence of !he new structure as the building seeks its 
foolhofd in relation to the site ancl !he pre-existing neighbours ~ means of a 
hea..y masonry base rem niscent of hislo<ical Finnish buildings. The lil lilti­
na Health Centre in Madrkl is a surprisingty unpretentious contextual 
ensemble ap¡;earing as a walled-in r~dential block, l'.11ich has taken its 
haphazard shape through generations of inhabilalion ancl successive addi­
t,ons. By suppress,ng his artistic ego !he architect has created an invning 
ancl healingly relaxed heallh centre. 
The F1re Slation in Getate, Madrid uses ye! anolher contextual strategy. The 
bu;lding expresses !he rugged uhl.tarian character of !he fire engines ancl 
!he functions which it houses. The seemingty arbitra,y fenestration is a ges­
ture of informality, whereas !he word 'bomberos' against a fire red back­
ground of !he tcwer €\'Okes !he poJ>-<;rt ambience of Roy Lichtenstein, Tom 
Wesselman, James Rosenqvisl ancl C!aes Oldenburg. 
Obsessr;e individual~ ancl the cult of the unique image have made us 
blind to !he virtues of cuttural and artistic traditions. Ye!, instead of being 
indivklual;stic fabrications, ali meaningful W01ks of art and arch'tecture are 
collaborations; they echo the den~ ancl depth of culture. lnstead of see­
kingarr~nt artistic isolation, ali mature artists set themselves in a humble 
but determined dia~ v.ith other artists, past, present and ye! to be bom. 
Creative ~ takes place in a temporal tense wtú:h totalty fuses !he past 
wilh the future. 

Stora Berskar lslancl in !he Southwestern 
archipelago of The Gulf of Finlancl, 5 July, 2001 

NI /gor St19vinsky, Mu~ikin pcetiikka /Poélique musica/e, 1962), Qt.ava, 
Helsinki, 1968, 59. The bool< cont.ains Stmvinsky's six /ectures in the 
Harvard Universily in 1939-40. The codJposer himse/f ca/Is his /ectures 
'confessions'. 
N2 Luis Buñuet, Viimeinen henkaykseni (Mon dernier soupir, 1982), 
Otava, Helsinki, 1983, 86-87. Buñuel ,'lrites: 'He/ Eugenio dOrs) is /he 
source of a sentence, "'1lich I o/ten quo/e to those who seek orlginalily al 
any cost. 'Eve,ything /ha/ is'not tradition, is plagiary. • In my view, /flis 
paradox cont.ains a deep truth.' 
N3 /bid., 58 
N4 The plan and section of /he Heallh Centre in Fuenlabrada echo 
AaMo's library at /he Mounl Angel Abbey in Oregon, whereas the plan 
conf,guration of /he Seria General Hospital Extension ref/ecls the plan 
strategies of Aalto's librarles in Seinajoki and Rovaniemi. The similarily 
appears only in one pro¡ection and the vVlumeffic and experiental realily 
of Angel Femández Alba's buildings is unique. Similar/y, a glance al the 
/loor plan of /he Medica/ Specialily Centre in Zaragoza makes one ree21/ 
the symmetncal plan configura/ion of Sffrling's Cambridge Universily His­
tory Building, but /he actual w'umelric realily again has no simi!arily ~ith 
Slirling's building. 
N5 Deme/ri Porphyrios, Sources of Modern Eclecticism: Studies on Alvar 
Aalto. Academy Editions, Lond-On, 1982, chapters 1 and 7. The concept 
of heterotopia derives from Michel FoucauM, The Order of Things: An 
Archeolog,¡ of Human Sciences (1966), 1/int.age Books, Ne,v York, 19'94, 
preface. 
N6 For a discussion of weak architecture and 1rogile' architecture, see: 
lgnasi Sola-Morales: Differences: 'foJ)®aphics of Contemporary Architec­
ture (1987), MIT Press, Cambridge, Mass., 1997, 57-70, and; Juhani 
Pallasmaa, 'Hapticity ancl Time: notes on fragile architecture', The Archi­
tectural Review, May 2roJ, London, 78-84. 
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